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ІММЕРСИВНЕ НАВЧАННЯ:  

ЛІНГВОКУЛЬТУРНА ІНТЕГРАЦІЯ ІСПАНОМОВНИХ ПІСЕНЬ  

У ВИКЛАДАННІ ІСПАНСЬКОЇ МОВИ ЯК ІНОЗЕМНОЇ 

 

Використання пісень на заняттях з іспанської мови як іноземної 

розвивалося протягом ХХІ століття та продемонструвало свою надзвичайну 

корисність та незаперечний потенціал. Завдяки сучасним новітнім технологіям  

музика є доступною у сьогоденні і значною мірою присутньою в аудиторії 

завдяки, наприклад,  використанню мобільних телефонів.  

Саме дидактичне використання пісень є одним із ефективних засобів для 

полегшення тривалого засвоєння матеріалу, оскільки мелодія та ритм 

допомогають студентам не тільки краще запам'ятовувати відомий лексико-

граматичний матеріал, але й створити емоційний соціокультурний зв'язок із 

новою для них мовою. Як зазначила Марісоль Антолін Вальдеррама, це пов'язано 

з тим, що іспанські пісні є чудовими амбасадорами нашої мови,  мотивуючим 

елементом в аудиторії та цінним продуктом нашої культури (Antolín Valderrama, 

2021). За думкою Соні Перес Мартінес, пісні представляють потрійну реальність: 

музичну, текстову та культурну, що дозволяє використовувати її дидактично з 

трьох точок зору (відповідно): музичної, текстової та культурної (Pérez Martínez, 

2020). Лорена Камачо Гуардадо та Оскар Гарсія Марчена, розвиваючи вказану 
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думку, зазначають, що пісні  розглядаються як необхідний, дуже корисний і 

багатий ресурс при викладанні іспанської як іноземної як у лінгвістичному, так і 

у соціокультурному плані, оскільки передають дух часу, визначальні цінності 

епохи, її інтелектуальний та культурний клімат, історичний досвід і літературну 

традицію (Camacho Guardado. & García Marchena, 2017).  .  

При викладанні іспанської як іноземної існують напрацювання та 

дидактичні пропозиції щодо використання іспаномовних пісень з метою 

мотивувати студентів до вивчення іспанської мови, пробуджуючи в них інтерес 

до пізнання іспаномовних країн. Соня Перес Мартінес розглядає пісню як 

інтегративну дидактичну одиницю, яка дозволяє учням глибше познайомитися з 

мисленням і баченням реальності культури, яку вони вивчають (Pérez Martínez, 

2020). Рубен Крістобаль Хорнільос та Хуан де Діос Роа, надали узагальнюючі 

розробки із застосування пісень при викладанні ELE (Hornillos & Roa, 2015). 

Овіна Анна Маргрет Оррадоттір, описуючи використання музики як засобу 

навчання на уроках іспанської мови в Ісландії  зосередила свою увагу не тільки 

на аналізі використання пісень як дидактичного інструменту в аудиторії, а й  

взагалі на їхній присутності у підручниках іспанської мови як іноземної. У роботі 

засвідчується, що додатковим дидактичним ресурсом викладачів іспанської мови 

як іноземної, що використовується неодноразово щотижня, є оригінальні версії 

фольклору та сучасних пісень іспанського та латиноамериканського 

походження, що допомагають виявити та відрізнити фонетичну різноманітність 

іспанської мови (Orradóttir, 2015). До цієї думки приєднується Соня Перес 

Мартінес, підкреслюючи, що пісні, завдяки своїй різноманітності та 

міжнародному поширенню, є ідеальним засобом для ознайомлення учнів з 

різними культурами, які складають панораму іспано-американського світу (Pérez 

Martínez, 2020). Фанні дель Кармен Даліс Ледесма  дослідилa використання у 

викладанні іспанської як іноземної в Норвегії (Ledezma, 2007). Хірай Мотоко 

розробив методичні рекомендації щодо використання пісні Guantanamera в 

японській аудиторії (Motoko, 2023). Мерседеес Кастро Ягуе, запропонувала 

дидактичну одиницю задля опрацювання пісні Sabor de Amor іспанського гурту 
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Danza Invisible (Castro Yagüe, 2010). Гонсало Абіо та Ана Маргарита Барандела 

згадують про пісні у своїй дидактичній практиці , систематизуючи  деякі ідеї та 

рекомендації (Abio & Barandela, 2000). Марта Галлардо та Марта Йорді-

Талтавулл виявили, що студенти опиняються перед певними труднощами, 

обираючи самостійно з навчальною метою пісенний відеокліп, що текстуально 

та візуально відповідає темам, розглянутим у курсі. Тому авторки звертають 

увагу на позитивний вплив фасилітуючої ролі викладача та визнають слушним 

надання студентам власного репозиторію відео або плейлисту YouTube з 

належними музичними відео (Gallardo & Jordi-Taltavull, 2019). Марісоль Антолін 

Вальдеррама  присвячує своє дослідження ролі пісень на заняттях іспанської 

мови як іноземної з дітьми та підлітками, беручи до уваги такі аспекти, як вік 

учнів, важливість відбору матеріалу вчителем та знання вчителем інтересів, 

смаків і проблем учнів. Дослідниця підкреслила, що пісні мають багато 

застосувань у класі, від пожвавлення атмосфери в класі до вивчення складніших 

граматичних понять (Antolín Valderrama, 2021).  

Зазначаючи іспаномовні пісні як ефективний лінгводидактичний 

інструмент в контексті реального використання мови, ми бачимо, що саме робота 

з піснями сприяє покращенню навичок аудіювання, розширенню словарного 

запасу, вивченню граматики та збільшенню мотивації до навчання. Таким чином 

йдеться про створення позитивного іммерсивного середовища, де студенти 

вивчають мову, насолоджуючись музикою та ритмом, а також вдосконалюючи 

розуміння субтексту та соціокультурних особливостей.  

У найближчому майбутньому методична робота в напрямку використання 

пісень при вивченні іспанської як іноземної розширюватиметься та 

удосконалюватиметься детальним чином; її перспективи є вельми обіцяними. 

Доречними вважаємо наукові дослідження з метою визначення ефективності та 

впливу використання пісень на процес навчання та результати студентів. 

Своєчасними є розробка нових веб-сайтів та додатків (інтерактивні відео, 

додатки для караоке, мобільні додатки, онлайн-платформи, форуми для 

обговорення тощо), створення додаткових навчально-методичних матеріалів 
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(створення ментальних лексичних карт, вправи для розвитку усного та 

письмового мовлення, завдання для автономного опрацювання тощо). 

Використання сучасних технологій для розробки методичного забезпечення є 

ключовим задля ефективного освоєння іспаномовної пісні, оскільки це дозволяє 

інтегрувати музичний контент у навчальний процес, роблячи його більш 

захоплюючим та інтерактивним.  
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